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CONT.: 
1 BOMBA CON TUBO

1 m
(40”)

(32 mm)

1 1 4”

Fecha de compra:
NO USAR CON THINNER, AGUA O LÍQUIDOS CORROSIVOS

PURGUE LA BOMBA

Después de ensamblar el tubo de succión, debe purgar la 
bomba. Es mejor si lo hace una vez que la bomba ya esté 
instalada en el tambo que contiene el líquido que va a 
bombear.

1- Para purgar la bomba desenrosque el tubo de descarga  
 del cuerpo de la bomba.
2- Llene el cuerpo con el líquido que se va a bombear.
3- Una vez llena la bomba, coloque nuevamente el tubo  
 de descarga.
4- Gire la manivela varias veces para eliminar el vacío  
 interno y el líquido comience a fluir.

INSTRUCTIVO
Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar la 
bomba.

MANTENIMIENTO

Algunas aplicaciones, condensación o agua en fluídos 
causarán acumulación de residuos dentro de la bomba, 
esto podría provocar que la bomba se atasque. 
Generalmente se podrá desatascar la bomba si se introduce 
aceite en la apertura del tubo y se mueve la manivela varias 
veces.
Se recomienda también hacer limpieza de la bomba antes 
y después de su uso, especialmente si se dejó almacenada 
por períodos largos de tiempo, adicional es recomendable 
poner cinta sella roscas en la cuerda del tubo vertedor 
para evitar fugas durante su uso.

ANTES DE USAR LA BOMBA

1- Ponga cinta sella roscas (NO 
INCLUIDA) en la cuerda que une el 
tubo de succión con el cuerpo de la 
bomba.

2- Asegúrese de que quede bien sellada 
la unión del tubo con el cuerpo de la 
bomba, ya que si succiona aire por 
esta parte, disminuye la probabilidad 
de que la bomba funcione 
correctamente.

CARACTERÍSTICAS
Flujo:           0.3 litros por bombeo
Peso:           3.4 kg (7.4 lb)
Longitud del tubo:        1 m (40”)
Tambo:           Hasta 200 litros (53 galones)

ADVERTENCIA

0.3 L
Litros por 

bombeo
10 oz per 
rotation

0.3 L
Litros por bombeo
10 oz per rotation

INCLUYE
Tubo ajustable
para tambos
de hasta 200 L
INCLUDES
53 gal
Adjustable 
suction pipe

Díametro
Diameter

Longitud
máxima
Max.
length

10 a
ñ

os Garantía
Warranty

1

3 4

1 2

ARMADO DE LA MANIVELA CON LA BOMBA

1. Afloje el tornillo de la manivela (A).
2. Ensamble la manivela al eje de metal de la bomba hasta hacer  
 coincidir el orificio del eje con el orificio de la manivela donde 
 se colocará el tornillo (A).
3.  Atornille y apriete el tornillo de la manivela (A).

NOTA: Para verificar que el armado es correcto, el mango de plástico 
debe girar libremente en el eje roscado de metal.

A

2

1.2.3.4.
Manivela
Crank handle

Cuerpo
de hierro

Cast iron body

Tuerca de 
fijación al tambo

Bung nut

Empaque 
resistente de 
hule que evita 
fugas
Resistant rubber 
seal helps 
prevent leaks

Tubo de
descarga
Discharge 

hose

Tubo de succión 
desmontable en 
3 piezas
Three-piece 
suction tube

Este producto está garantizado por 10 años contra 
defectos de fabricación, funcionamiento y mano de 
obra. Para hacer válida la garantía o adquirir partes 
o refacciones, deberá presentar el producto en 
Corregidora 35, Col. Centro, Alc. Cuauhtémoc, CDMX 
C.P. 06060 o en el establecimiento donde lo compró. 
Para dudas o comentarios consulte www.truper.com 
o llame al 800 018 7873. Made in/Hecho en China. 
Importado por Truper, S.A. de C.V. Parque Industrial 
1, Parque Industrial Jilotepec, Jilotepec, Edo. de Méx. 
C.P. 54257.                                                       05-2023

MODO DE USO

1.  Introduzca el tubo de la bomba en el tambo y enrosque la 
 tuerca de fijación .
2.  Gire la manivela en el sentido que indica la flecha del cuerpo 
 de la bomba para extraer el liquido
3.  Se extrae 0.3 litros por cada bombeo.

ARMADO DE TUBO
1. Ensamble la tuerca de fijación con el tubo uno de acuerdo al 

diagrama.
2. Arme el tubo uno con el tubo dos (Coloque cinta sella-rosca).
3. Monte el tercer tubo junto con el tubo 2 (Use cinta sella-rosca  
 para un mejor ensamble).
4.  Coloque el filtro al tubo tres como se muestra en el diagrama. 
5.  A la parte roscada del tubo uno se le debe colocar cinta sella   
 rosca para realizar el ensamble con el cuerpo de la bomba.

Lubricación:

Rocíe sobre el cuerpo de la bomba un lubricante de teflón. En caso 
de bombear solvente, se debe lubricar la bomba una vez por semana 
o más, dependiendo del uso.
Después de cada uso, se debe enjuagar por completo con un 
solvente adecuado al material que se bombee.

Cast iron body
and steel tube
Use with: Oil, 
Kerosene, Diesel 
and Petrolum-based 
fluids

Cuerpo de hierro
y tubo de acero
Para usarse con: 
Aceite, Petróleo, 
Queroseno y Diesel

Facilita su 
almacenamiento 

y transporte
Easy storage and 

transportation
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SOFTWARE: Illustrator CC

MAC & PC Platform compatible15.5 x 36 x 13.8 cm

COLOR BOX
INKS & die cuts

Packaging:

Dimensions:

CUT-LINE
(Do not print)
BENT-LINE
(Do not print)

C M Y K

PANTONE 165 C
PANTONE 165 C 70%
PANTONE 432 C
PANTONE 432 C 30%

“Con�dential Information property of Truper, S.A. de C.V." 
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